
gil·da so. vb.-i – heyra
[-ti]

– þessi regla gildir oftast

‡

leyn·a so. vb.-i – heyra
[-di]

– þú leynir mig einhverju

‡

sannfær·a so. vb.-i – heyra
[-ði]

– mér tekst greinilega ekki að
sannfæra þig

‡    • sannur, færa; sanna, sannarlega

hrynja so. vb.-0 – leggja
[hrundi, hrundum, hrunið]

– húsið hrundi í jarðskjálftanum

‡

til·laga kvk. – stofa Ö
[-lögu, – lögur; [ef.ft.] tillagna]

– eru fleiri með tillögur?

‡/tillag   • til, lag, laga

grát·ur kk. et. – hestur
[-s]

– hann bældi niður grátinn

‡ grátr   • gráta

klaustur hk. – hús R B
[-s, -]

– það var klaustur í Viðey

‡ klaustr

lán·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– viltu lána mér úrið þitt í smá
stund?

‡   • lán

skot hk. – hús
[-s, -]

– komdu eins og skot!

‡   • skjóta, andskoti

kort hk. – hús
[-s, -]

– sendu mér kort frá Spáni!
– ég kaupi kort af Reykjavík

‡ 

menning kvk. – spurning
[-ar, -ar]

– það þarf að hlúa að menningu í
landinu

‡   • maður, menntun

samanburð·ur kk. – dalur
[-ar, -ir]

– Reykjavík er smáborg í
samanburði við London

‡ samanburðr   • saman, bera, atburður

eftirvænting kvk. – spurning
[-ar, -ar]

– þau biðu jólanna með
eftirvæntingu

  • eftir, vænta; óvæntur   » von

húsgögn hk. ft. – hús

– íbúðin er full af húsgögnum

‡    • hús, gagn; gegna

hegðun kvk. – mynd Ö
[-ar, hegðanir]

– hegðun hans er ekki til
fyrirmyndar

‡ hegðan   • haga

kerling kvk. – spurning
[-ar, -ar]

– kerlingin skammaði okkur

‡   • kona   « karl


